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La qualité des soins (De kwaliteit van de zorg) Les handicaps sévères (Ernstige handicaps)

La responsabilité
(De verantwoordelijkheid) Le supplément pour actes

bucco-dentaires
(Toeslag voor mond- en
tandheelkundige handelingen)

La confidentialité
(De vertrouwelijkheid) Le PLO (plan de libération

occlusale)
(PLO (plan voor occlusale
vrijmaking))

Le devoir
d'information

(De informatieplicht)
Le coiffage pulpaire

(Pulpacapping)

Le consentement
éclairé

(De geïnformeerde
toestemming)

La désobturation
endodontique

(Endodontische
röntgenontvulling)

La non-
discrimination

(Non-discriminatie)
Lire un article du Code

(Een artikel uit de code lezen)

La confraternité (De collegialiteit) Dicter un extrait officiel (Een officieel uittreksel dicteren)

Les sanctions
disciplinaires

(Tuchtmaatregelen)

1. Dialoog: Le dentiste a des questions sur la CCAM

Le dentiste: J’ai quelques doutes sur certains actes de la
CCAM. Vous pouvez m’expliquer ? 

(Ik heb wat twijfels over bepaalde verrichtingen in
de CCAM. Kunt u ze me uitleggen?)

L’assistante: Bien sûr, docteur. Lesquels ? (Natuurlijk, dokter. Welke bedoelt u?)

Le dentiste: D’abord, le coiffage pulpaire. Comment ça se
facture ? 

(Allereerst: pulpakap. Hoe wordt dat gefactureerd?)

L’assistante: C’est le recouvrement d’une pulpe exposée.
C’est un acte séparé du composite et il est
totalement remboursé par la Sécurité
sociale. 

(Dat is het bedekken van een blootliggende pulpa.
Het is een verrichting apart van het composiet en
wordt volledig vergoed door de Sociale Zekerheid.)

Le dentiste: Très bien. Et le supplément pour les patients
sous anticoagulants ? 

(Goed. En de toeslag voor patiënten die
anticoagulantia gebruiken?)

L’assistante: Vous l’ajoutez lors d’une extraction. Il
compense le temps d’hémostase et il est
aussi remboursé. 

(Die voegt u toe bij een extractie. Hij compenseert
de hemostasetijd en wordt ook vergoed.)

Le dentiste: D’accord. Et le supplément pour les patients
dits « spéciaux » ? 

(Oké. En de toeslag voor zogenoemde "speciale"
patiënten?)

L’assistante: Il concerne les handicaps sévères ou les
troubles qui empêchent la coopération. Il est
remboursé si c’est bien justifié dans le
dossier du patient. 

(Die geldt bij ernstige handicaps of stoornissen die
samenwerking verhinderen. Hij wordt vergoed als
dat goed is verantwoord in het patiëntendossier.)
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Le dentiste: Et pour retirer un corps étranger dans un
canal radiculaire ? 

(En voor het verwijderen van een vreemd voorwerp
uit een wortelkanaal?)

L’assistante: L’ablation d’un corps étranger est un acte à
part. Le tarif est libre, il est fixé par la
clinique. 

(Het verwijderen van een vreemd voorwerp is een
aparte verrichting. Het tarief is vrij en wordt door
de kliniek vastgesteld.)

Le dentiste: Et la Sécurité sociale rembourse quelque
chose pour l’ablation d’un corps étranger ? 

(Vergoedt de Sociale Zekerheid iets voor die
verwijdering?)

L’assistante: Non, pas pour cet acte. Mais la mutuelle
peut couvrir une partie, selon le contrat du
patient. 

(Nee, niet voor die verrichting. Maar de
aanvullende verzekering kan een deel dekken,
afhankelijk van het contract van de patiënt.)

Le dentiste: Donc il faut prévenir le patient. (Dus we moeten de patiënt informeren.)

L’assistante: Oui, il faut toujours annoncer le prix et
vérifier sa mutuelle avant de programmer
l’acte. C’est important pour le consentement
éclairé. 

(Ja, u moet altijd de prijs melden en de aanvullende
verzekering controleren voordat u de verrichting
plant. Dat is belangrijk voor de geïnformeerde
toestemming.)

1. Que dit l’assistante à propos du coiffage pulpaire ?

a. C’est un acte séparé du composite et
totalement remboursé.

b. C’est toujours gratuit, il n’a pas de code CCAM.

c. C’est un acte que la Sécurité sociale ne
rembourse jamais.

d. C’est un supplément réservé aux patients avec
handicap.

2. Pourquoi le dentiste doit-il prévenir le patient avant l’ablation d’un corps étranger ?

a. Parce que l’acte est obligatoire pour les
patients sous anticoagulants.

b. Parce que la mutuelle rembourse toujours
l’acte à 100 %.

c. Parce que le Code de déontologie interdit
d’annoncer les prix.

d. Parce que l’acte n’est pas remboursé par la
Sécurité sociale et le tarif est libre.

1-a 2-d
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2.Oefeningen

1. Interne nota van de tandartspraktijk: herinnering aan de deontologische code
(Audio beschikbaar in de app) 
Woorden om te gebruiken: qualité, coiffage, information, soins, responsabilité, handicaps,
confidentielles, sanctions, consentement, non-discrimination, CCAM, supplément

Dans notre cabinet dentaire, la ______________________ des ______________________ est une priorité. Le
dentiste doit donner une ______________________ claire au patient sur le traitement, le prix et les
risques. Le patient signe alors un ______________________ éclairé. Toutes les données sont
______________________ : le dossier médical reste au cabinet et l’assistante ne parle pas des patients
à l’extérieur.

Le cabinet respecte aussi la ______________________ : nous accueillons tous les patients, y compris
les personnes avec ______________________ sévères. Pour certains actes bucco-dentaires, comme le
______________________ pulpaire, la facturation suit la ______________________ . Par exemple, il existe
un ______________________ pour patients nécessitant plus de temps. Le dentiste a une grande
______________________ : en cas de manquement grave au Code, des ______________________
disciplinaires peuvent être prononcées par l’Ordre des chirurgiens‑ dentistes.

In onze tandartspraktijk is de kwaliteit van de zorg een prioriteit. De tandarts moet de patiënt duidelijke informatie
geven over de behandeling, de prijs en de risico's. De patiënt tekent vervolgens een geïnformeerde toestemming. Alle
gegevens zijn vertrouwelijk: het medisch dossier blijft in de praktijk en de assistente spreekt niet over patiënten buiten
de praktijk.

De praktijk respecteert ook het verbod op discriminatie: we ontvangen alle patiënten, ook personen met ernstige
handicaps. Voor bepaalde mondheelkundige verrichtingen, zoals pulpakap, volgt de facturering de CCAM. Zo bestaat
er bijvoorbeeld een toeslag voor patiënten die meer tijd nodig hebben. De tandarts draagt een grote
verantwoordelijkheid: bij een ernstige overtreding van de Code kunnen disciplinaire sancties worden uitgesproken
door de Orde van tandartsen.

1. Quelle est la raison donnée pour garder le dossier médical au cabinet ?

____________________________________________________________________________________________________
2. Donnez un exemple d’un acte pour lequel la facturation suit la CCAM et expliquez pourquoi il peut y

avoir un supplément.

____________________________________________________________________________________________________

2. Kies de juiste oplossing 
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1. Le chirurgien‑ dentiste ____________________ toujours la
confidentialité et explique clairement au patient pourquoi
il prend cette décision.

(De tandarts-chirurg respecteert altijd de
vertrouwelijkheid en legt de patiënt duidelijk uit
waarom hij deze beslissing neemt.)

a.  respecte  b.  respectent  c.  respectes  d.  respecter

2. Avant chaque soin, nous ____________________ le patient et
demandons son consentement éclairé.

(Voor elke behandeling informeren wij de
patiënt en vragen wij zijn geïnformeerde
toestemming.)

a.  informez  b.  informent  c.  informons  d.  informer

3. Dans son cabinet, la dentiste ne ____________________ jamais
les patients en situation de handicap sévère.

(In haar praktijk discrimineert de tandarts
nooit patiënten met een ernstige handicap.)

a.  discriminer  b.  discrimine  c.  discrimines  d.  discriminent

4. Pendant la consultation, je ____________________ un article
du Code de déontologie et note les obligations
importantes.

(Tijdens het consult lees ik een artikel uit de
deontologische code en noteer ik de belangrijke
verplichtingen.)

a.  lit  b.  lire  c.  lisons  d.  lis

1. respecte 2. informons 3. discrimine 4. lis

3. Voltooi de dialogen 

a. Expliquer un devis au patient 

Chirurgien‑ dentiste: Monsieur, je vais vous expliquer le
traitement : la qualité des soins est
élevée, mais il existe un petit risque de
douleur après l’intervention. 

(Meneer, ik zal u de behandeling uitleggen: de
kwaliteit van de zorg is hoog, maar er bestaat
een klein risico op pijn na de ingreep.)

Chirurgien‑ dentiste: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Hier is de kostenraming; deze bevat de toeslag
voor mondheelkundige verrichtingen. Ik
beantwoord al uw vragen — dat is onze
informatieplicht.)

Patient: Merci docteur, c’est plus clair : le coût
total est bien de 230 euros ? 

(Dank u, dokter, dat is duidelijker: de totale kost
bedraagt dus 230 euro?)

Patient: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Oké, ik heb de risico's en de alternatieven
begrepen. Ik geef u mijn geïnformeerde
toestemming voor de behandeling.)

b. Confidentialité et handicap au cabinet 

Chirurgien‑ dentiste: L’après‑ midi nous recevons un
patient avec un handicap sévère :
préparez la salle et assurez‑ vous
qu’il soit accueilli sans discrimination. 

(Vanmiddag ontvangen we een patiënt met een
ernstige handicap: bereid de behandelkamer
voor en zorg dat hij zonder discriminatie wordt
ontvangen.)

Assistante dentaire: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Ja dokter, ik noteer het. Voor zijn dossier zal ik
alle medische informatie strikt vertrouwelijk
houden.)
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1. Voici le devis, il inclut le supplément pour actes bucco‑ dentaires ; je réponds à toutes vos questions, c’est notre devoir
d’information. 2. D’accord, j’ai compris les risques et les alternatives, je vous donne mon consentement éclairé pour le
traitement. 3. Oui docteur, je note ; pour son dossier, je conserverai toutes les informations médicales strictement
confidentielles. 4. Compris, je veillerai aussi à parler de lui avec respect et discrétion devant les autres patients.

Chirurgien‑ dentiste: Très bien, c’est notre responsabilité
professionnelle ; en cas de
manquement au Code, il peut y avoir
des sanctions disciplinaires. 

(Prima, dat is onze professionele
verantwoordelijkheid; bij een schending van de
beroepscode kunnen disciplinaire maatregelen
volgen.)

Assistante dentaire: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Begrepen. Ik zal er ook op letten om in het
bijzijn van andere patiënten respectvol en
discreet over hem te spreken.)

4. Beantwoord de vragen met het vocabulaire uit dit hoofdstuk. 
1. Dans votre cabinet, un patient demande : « Pourquoi dois‑ je signer un consentement avant le

traitement ? ». Comment répondez‑ vous simplement ?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Un patient vous confie une information très personnelle. En quelques mots, que faites‑ vous de
ces informations selon le Code de déontologie ?

__________________________________________________________________________________________________________

3. Vous entendez un collègue dire du mal d’un autre dentiste devant un patient. Comment réagissez‑
vous en 1 ou 2 phrases ?

__________________________________________________________________________________________________________

4. Un patient en situation de handicap sévère arrive pour un soin complexe. En quelques mots,
comment montrez‑ vous la qualité des soins et la non‑ discrimination dans votre attitude ?

__________________________________________________________________________________________________________

5. In 5 of 6 zinnen: leg uit hoe je in je huidige of vorige werk de vertrouwelijkheid en de
informatie aan patiënten of cliënten respecteert. 

Dans mon travail, je dois… / Je fournis toujours une information claire sur… / Je respecte la confidentialité
en… / En cas de problème, je préviens / j’informe la hiérarchie…

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
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